STEWARDSHIP/ CORRESPONSABILIDAD

DDF WEEKLY UPDATE

Diocesan Development Fund 2025
Desarrollo del Fondo Diocesano 2025

Diocesan Goal: $36,300

Amount Pledged Amount Received
(Cantidad Prometida) (Cantidad Recibida)
$24,323.00 $35,654.70

# of Pledges / # de Promesas = 99
As of August 03, 2025

New Church Building Fund Weekly Report
Current Total
Donation $ 313,244.31 Received

MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISAS

Agosto 09, 2025 - SATURDAY
4:00pm Marina Plascencia and family healing
6:00pm Angel Chavez y por sanacion de Fatima

Agosto 10, 2025 - SUNDAY

8:00am For St. Anthony Parish

10:00am + Benjamin Cole and for his family and for Tom
and Vincent Martinez healing

12:00pm + Rodrigo Delgado y por Mateo Segoviano en su
cumpleafios nimero 15.

4:00 pm + José Sandoval y por sanacion de Alan
Rodriguez

Agosto 11, 2025 - MONDAY
8:15am Leonardo Correa Birthday

Agosto 12, 2025- TUESDAY
8:15am Ed and Teresa Cole spiritual healing

Agosto 13, 2025- WEDNESDAY

Please remember St. Anthony’s Church when
preparing your will or trust. Please call Reina
Solares / Por favor recuerde a la Iglesia de San
Antonio cuando prepare su testamento.
Para mas informacién puede llamar a:
Reina Solares

SACRAMENT INFORMATION/INFORMACION
PARA SACRAMENTOS

* Baptism/Bautisos: Once a month Bilingual
(maximum 10 children).

* Weddings, Renewal of Vows, & Quinceanera:
Contact the office 6 months in advance, or visit
the Parish office.

* Anointing of the Sick & Home Blessing/
Uncién de los Enfermos y Bendicion de
Casa: Call the Parish office/ Llame a la oficina.

REMINDER TO ALL OUR BELOVED
PARISHIONERS:

You are welcome to make your Church donation
through Online Giving, by mail or drop your
envelopes in the mail slot at the front door at the
Parish office. Visit our Website:
www.saintantonysj.org for more Information.
Thank you for your continued support and
generosity!
RECORDATORIO A TODOS NUESTROS
AMADOS FELIGRESES

Puede hacer su donacion a la Iglesia a través de
donaciones en linea, por correo o dejar su sobres
en la ranura de correo en la puerta principal
de la oficina parroquial. Visite nuestro sitio de Inter-
net: www.saintantonysj.org para obtener mas
informacion. Gracias por su continuo apoyo y
generosidad!

6:00pm + Felipe and Juana Uribe, y Maria y Alejandro
Martinez

Agosto 14, 2025 - THURSDAY

8:15pm + Fr. Augustin Escobar and Maria de Jesus
Barrera

August 15, 2025 - FRIDAY

8:15am +  Luis Correa en memoria de su cumpleafios

Lupita Flores, Manuel Barquero, Elsa Cortez, Israel
Delgado, Marc Antonio Alvo, Francisco Estanislao, Je-
sus Rubio, Beatriz Tejeda, Silvia Vazquez Sonia del Ro-
sario Perez, Josefina Pifion, Vicente Alvarez, John Oost-
dam, Maria Santiago, Edgar Solares, Vicenta y Simeon
Muy, Elvira Delgado, Jose Luis Gutierrez, Sara y Rafael
Chairez, Mercedita Agudelo, Noel Cazares, Maria de los
/Angeles Santos, Marion Storey, Fr. Agustin Escobar, Ma-
ria de Jesus Barrera, Luis Correa, Benjamin Cole, Rodrigo
Delgado, Felipe and Juana Uribe, Maria and Alejandro
Martinez,

Let us remember those who are sick!
Fr. Mark and Patricia Bertelli, Norma de la Cruz, David
Clark, Juan Gutierrez, Smith, Mary Lu, Ana Mary, Mary
Gay, Lucia Aglay, Stephen Sanchez, Julissa Ledesma,
Bianca Duenas, Alicia Rangel, Jorge Roca, Carmen Es-
tevez, Benjamin Cole, Alan Rodriguez, Ed and Teresa
Cole, Marina Plascencia, Tom and Vincent Martinez,
Alan Rodriguez, Karla Jimenez,

Healing for those who are sick with coronavirus and also
prayers for those who died because of this pandemic.
Oraciones especiales de curacion para aquellos que

estan enfermos de coronavirus y también oracion
para aquellos que fallecieron a causa de esta pandemia.

Page 1



siSemanales

MinistriestServingtatiStyAnthony;

Readings for the week of August 10, 2025

Sunday: Wis 18:6-9/Ps 33,1,12,18-22/

Heb 11:1-2,8-19 or 11:1-2,8-12/

Lk 12:32-48 or 12:35-40
Monday: Dt 10:12-22/Ps 147:12-15,19-20/Mt 17:22-27
Tuesday: Dt 31:1-8;32:3-4,7-9,12/Mt 18:1-5,10,12-14

Wednesday: Dt 34:1-12/Ps 66:1-3,5,8,16-17/Mt 18:15-20

Thursday: Jos 3:7-11,13-17/Ps 114:1-6/Mt 18:21-19:1
Friday: Rv 11:19;12:1-6,10/Ps 45:10-12,16/

1 Cor 15:20-27/Lk 1:39-56
Saturday:  Jos 24:14-29/Ps 16:1-2,5,7-8,11/Mt 19:13-15
Next Sunday: Jer 38:4-6,8-10/Ps 40:2-4,18/Heb 12:1-4/

Lk 12:49-53

Please Support Our Advertiser.
They Make Our Bulletin Possible. Thank you.

Por favor Apoye a nuestros Anunciantes ellos hacen

possible Nuestro Boletin. o
D

Gracias.

“LIFELINES”

Suicide Prevention/ Prevencion del Suicidio Start
talking about suicide! For more information. jEmpieza a
hablar de suicidio! Para mas informacion please call at 1-800-

273-8255

- W

LW
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We are inviting to come at Healing Mass on
Wednesday August 13, 2025 by 6:00pm.

Estamos invitando a la Misa de Sanacion
Miercoles 13 de Agosto a las 6:00pm

REMINDER: OUR PARISH ONLINE
GIVING ACCESS:

https://www.osvonlinegiving.com/1637
RECUERDE: TENEMOS ACCESO EN LINEA PARA NUESTRAS

DONACIONES PARROQUIALES:

Parish Ministries are open to volunteers
Please contact directly the Ministry Coordinators
Altar Server: Maria Aguilera
Amigos de San Antonio: Marta Martinez
CHOIRS: COORDINATOR DE COROS Araceli Cortes

St. Hyacinth Choir:
CERS: Cursos Biblicos

Atanacio Lopez y
Misioneros de la Palabra.
Nancy & Nicholas
Fred M.
Josie Chagolla
Runer Lazo / Manuel J.
Beatriz Cordero
Iran Palafox
Maria Luisa Padilla
Mr & Mrs de la Cruz
Maria Aguilera

Choir (8 am - Sunday):
Choir (10 am —Sunday)
Choir _(4pm - Saturday):
Coro“San Antonio”:

Coro “Unidos Por Cristo”:
Coro “Jesus Eucaristia”:
Comunion a los Enfermos:
Dinamica Matrimonial:
English Ministry:

E.D.E.N: Mario Mendoza
Escuela de la Cruz: Saul Duran
Extraordinary Ministers of Communion: Tim McCann
Extraordinario de la Comunion  Mr. & Mrs de la Cruz
Exodus 90 Vladimir Mauricio

Filipino Ministry: Shirley Vosti
Family and Community Prayer: Mila Kenna

Finance Council Stephen Dunn
Food Pantry: Martha Martinez
Fratenidad Catolica C. de Mujeres Lucy Ayala
Grupo de Oracion: Martha Ramos
Home-bound: Leticia Gomez
Knights of Columbus: Alex Martinez
Lectors (English): Robin Navarro
Lectores (Espafiol): Clementina Gutierrez

Lifeteen Maria Riestra
Ministerio Concilio Hispano Jose Barajas
Parish Pastoral Council e —
Pre-Baptism — Spanish
Pre-Baptism — English

Diana Duefias
José Barajas

Quinceaneras Lupe Rivera
Respect Life Milla Kenna
RCIA Clifford Kwock
RICA/Confirmacién para Adultos: Ana Melgar

Ushers (English):
Ujieres:

Vocation Ministry:
Wedding Coordinators:

James Morrissey
Mauro Monreal
Rubi Andrade
Josefina Solares

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD by a
priest, deacon, employee or volunteer, call the toll
free Sexual Misconduct Hotline: 1-888-206-9090.

Adoration of the Blessed Sacrament/
Adoracion al Santisimo Sacramento
: “‘% The Church is opened every Thursday
% for silent/private prayer and adoration
after the 8:15am Mass and the Blessed
Sacrament is reposed at 6:00pm.
La Iglesia esta abierta todos los jueves
para oracion y adoracion en privado y
en silencio después de la Misa de las
8:15 a.m. y el Santisimo Sacramentado se
reposa a las 6:00 p.m.
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Homilz Reflection bz Rev. Cletus Imo Reflexion de Homilia del Reyv. Cletus Imo

YOU ALSO MUST BE PREPARED

It is common knowledge gained from our Catechism that
Jesus will come again to take his people from this life to life
eternal (John 14:3; Acts 1:11). This coming of the Lord is
believed and taught by all Christians, but not without differ-
ent nuances in their doctrines. It is called the A rmageddon
by the Jehovah’s Witnesses, Rapture by Evangelical and
Pentecostal Churches, and Parousia by the Catholic
Church. What is common to all is that each doctrine teaches
that this coming will mark the end of the world in its present
form, and the establishment of eternal life in which right-
eousness abounds. Though this coming of the Son of Man is
expected to take place at the end of time, we can experience
it individually or as a community at any time. One thing
common to both is that Jesus comes unannounced and unex-
pectedly, as strongly expressed in today’s Gospel, and to
make it, you must gird your loins. What does the Lord mean
by the phrase, “gird your loins?” The essential garment for
the Jew was the tunic. A loincloth is an undergarment
(girdle) worn to cover the waist. The girdle was often made
of leather or cloth and was used to hold the tunic to the
waist. When men needed freedom to work, run, or fight,
they would tuck the hem of the tunic into the girdle to gain
greater freedom and movement. This action was called
“girding up the loins,” and the phrase became a metaphor for
preparedness. A common counterpart expression in America
has been the need “to roll up your sleeves” when hard and
unhindered work is necessary to accomplish the task. Just
as the people in biblical times would gather up their long
robes and tie them around their waists to get ready for action
unhindered, we need to get rid of every lifestyle that would
make it difficult to live constantly in a state of grace or any-
thing that comes in the way of a relationship with God. This
does not call for fear but for the right disposition. The Lord
started the Gospel of this weekend with the great words of
comfort to calm our fear and anxiety: “Do not be afraid any
longer, little flock, for your Father is pleased to give you the
kingdom.” Why afraid? We are afraid when we realize we
do not have control over life and death, or when we remem-
ber that one day we will die. It is true we do not have con-
trol over death and life, but we do have control over how we
think and act. Instead of occupying ourselves with such
thoughts, let us answer the question: “If it is God’s will to
give us heaven, are we ready and willing to accept going to
heaven?” How do we know those who are willing? Jesus
gave us two parables where watchfulness and faithfulness
are presented as two standards to measure our willingness to
go to heaven. The Good News today is that the Lord will
come again to take us to Himself, whether as individuals or
as a community. Since the timing of his coming is unknown
and life presents many temptations and challenges, it may
take us by surprise if we are not constantly vigilant. There-
fore, Jesus reminds us that faithful servants will be entrusted
with the treasures of heaven, while the unfaithful will face
severe consequences. He does not say this to instill fear, but
to caution us against falling into sinful complacency, so that
when He comes, He may find us living rightly. Let us then
open our hearts and await Him with purpose—through genu-
ine Christian living, performing works of mercy, active par-
ticipation in the liturgy, and a committed life of prayer.

TAMBIEN DEBES ESTAR PREPARADO
Nuestro Catecismo nos dice que Jesus vendra de nuevo para
llevar a su pueblo de esta vida a la vida eterna (Juan 14:3;
Hechos 1:11). Esta venida del Sefior es creida y ensefiada por
todos los cristianos, aunque con diferentes matices en sus doc-
trinas. Los Testigos de Jehova la llaman Armagedon, las
Iglesias Evangélicas y Pentecostales Rapto, y la Iglesia Catdlica
Parusia. Lo que todas tienen en comun es que cada doctrina
ensefia que esta venida marcara el fin del mundo en su forma
actual y el establecimiento de la vida eterna, en la que abun-
da la justicia. Aunque se espera que esta venida del Hijo del
Hombre tenga lugar al final de los tiempos, podemos experi-
mentarla individualmente o en comunidad en cualquier mo-
mento. Algo que ambas tienen en comun es que Jests viene
sin previo aviso e inesperadamente, como se expresa con fuerza
en el Evangelio de hoy, y para que esto ocurra, es necesario
cefiirse los lomos. ;Qué quiere decir el Sefior con la frase
"ceflid vuestros lomos"? La prenda esencial para el judio era la
tunica. Un taparrabos es una prenda interior (faja) que se usaba
para cubrir la cintura. La faja solia ser de cuero o tela y se usaba
para sujetar la tinica a la cintura. Cuando los hombres necesita-
ban libertad para trabajar, correr o luchar, metian el dobladillo
de la tinica en la faja para mayor libertad de movimiento. Esta
accion se llamaba "cefiirse los lomos" y la frase se convirtio en
una metafora de la preparacion. Una expresion similar comiin
en Estados Unidos ha sido la necesidad de "remangarse" cuan-
do se requiere trabajar duro y sin trabas para cumplir la tarea.
Asi como en tiempos biblicos la gente recogia sus largas tuni-
cas y las ataba a la cintura para prepararse para la accion sin
trabas, debemos deshacernos de todo estilo de vida que dificulte
vivir constantemente en un estado de gracia o de cualquier cosa
que obstaculice nuestra relacion con Dios. Esto no requiere
temor, sino una actitud correcta. El Sefior comenzé el Evange-
lio de este fin de semana con estas grandes palabras de consuelo
para calmar nuestro temor y ansiedad: «No teman, rebafiito
mio, porque a su Padre le ha complacido darles el reino». ;Por
qué tener miedo? Tememos cuando nos damos cuenta de que
no tenemos control sobre la vida y la muerte, o cuando recorda-
mos que un dia moriremos. Es cierto que no tenemos control
sobre la vida y la muerte, pero si tenemos control sobre como
pensamos y actuamos. En lugar de obsesionarnos con tales pen-
samientos, respondamos a la pregunta: «Si es la voluntad de
Dios darnos el cielo, ;estamos listos y dispuestos a aceptar ir al
cielo?». {Como reconocemos a los que estan dispuestos? Jests
nos dio dos parabolas donde la vigilancia y la fidelidad se pre-
sentan como dos estandares para medir nuestra disposicion a ir
al cielo. La Buena Nueva de hoy es que el Sefior vendra de nue-
vo para llevarnos consigo, ya sea individualmente o como co-
munidad. Dado que se desconoce el momento de su venida y la
vida presenta muchas tentaciones y desafios, puede sorprender-
nos si no estamos constantemente vigilantes. Por eso, Jestis nos
recuerda que a los siervos fieles se les confiaran los tesoros del
cielo, mientras que los infieles enfrentaran graves consecuen-
cias. No dice esto para infundir miedo, sino para advertirnos de
que no caigamos en la complacencia pecaminosa, para que
cuando El venga, nos encuentre viviendo rectamente. Abra-
mos, pues, nuestro corazon y esperémoslo con proposito:
mediante una auténtica vida cristiana, la realizacion de obras
de misericordia, la participacion activa en la liturgia y una
vida de oracién comprometida.
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St. Anthony Parish
Cash Receipts and Payments
Month of June 2025

Receipts: (Income)
Tithes Contributions
$34,772
Stoles Fees
$1,940
Online Giving
$3,385
Other Contributions
$325

Total Contributions
$38.482

Payments: (Expenses)
Payroll & Benefits
$25,094
Electricity
$2,296
Water/Sewer
$384
Gas
$14
Telephone/Internet
$946
SB Diocese Assessment
$5,588
CR&R Trash/Recycle
$410
Maintenance Service/Supplies
Copier Lease/Maintenance
$348
Janitorial Supplies
$578
Other Expenses
$905

Total Expenses:
$38.563

Net Cash for June 2025
($1,919)

“DIA DE RETIRO”
Padre Imo y padre Bryant estan invitando a
todos los Lideres de Ministerios a tener un dia fuera
de la rutina diaria.

Cuando: Sabado 16 de Agosto, 2025
Hora: 9:00am — 2:00pm
Lugar: Salon de la Escuela

Account statement For June— Feast of Assumption of the Blessed Virgen Mary, Leaders Reatret, Saint of the Day.

August 15 Feast of Assumption of The Blessed
Virgin Mary. Day of Obligation, we are inviting you to
come and celebrate with us this special day.

Thursday 14, Vigil bilingual Mass: 6:00pm
Friday 15, Spanish Mass: 8:15am
Friday 15, English Mass: 6:00pm

Agosto 15, Fiesta de la Santisima Virgen Maria de la
Asuncion. Dia de obligacidn, les estamos invitando a
que venga y celebre junto con nosotros este dia tan
especial.

Jueves 14, Misa de Vigilia Bilingue: 6:00pm
Viernes 15, Misa en Espaniol: 8:15am
Viernes 15, Misa en Ingles: 7:00pm

St Lawrence, August 10. Deacon and Martyr.

“The Angels in Heaven were created,
to be servants of Christ,

man was formed from the earth,

in order to be the image of Christ.”

Los dngeles del cielo fueron creados para
ser siervos de Cristo; el hombre fue formado
de la tierra para ser imagen de Cristo. St Lawrence

Retreat Day

Father Imo and Father Bryant are inviting all Ministry
Leaders to take a day off from their daily routine.

When: Saturday August 16, 2025
Time: 9:00am -2 pm
Place: School Hall
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Faith Formation Registrations: Requirements, Office Hours and Fees
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’ Faith Formation Registrations \V\ \ Registraciones para Formacion de Fe \w
\ y For all students, grades (15t-12th only) Starts on \l y Para estudiantes de grados 1 al 12:
August 5th t0 August 29th 5 de Agosto al 29 de Agosto
ours: HOTaS -
Monday: CLOSED Lunes: CERRADO

\V\ Tuesday - Friday: 4:00 pm - 7:00 pm \“ ‘ Martes - Viernes: 4:00 pm - 7.00 pm
= .

The following items are mandatory:
1) Baptismal certificate
2) First communion certificate: confirmation students

[,0s siguientes documentos Son requeridos:
1) Fe de bautismo
2) Certificado de Primera comunion (para confirmacion)

3) Required sacramental and tuitions fee ‘ ‘ 3) El pago para las clases ‘ ‘
4) Coming to mass every Sunday R 4) Veenir a misa todos los Domingos 5
The Faith Formation fees are the folowing: [as cuotas de formacion de fe son las siguientes:
Grades 1st-6th) Grados 1al 6

, ’ $70 for 15t and 2nd Year ’ ' $70 primer y segundo afio
A $100 for 3rd year 8 $100 tercer afio
(Grades 7th-12th) ” (Grados 7 al 12) ’,
$70 for 1t Year \ '

$70 primer afio

$100 for 2nd year $100 segundo afio
Confirmation (1st/2nd Year) Confirmacion (1/2 afio)
“ (Grades: 9th-12th) “ (Grados 9 al 12)
¥ $70 per student “ . $ 70 por estudiante “
There will be a $10 discount for more than one child. 1 Se le da descuento de $10 i registra mas de un nifio. 1

Please bring all documents and fees in order to be able to register. Por favor de traer todo sus documentos para poder registrar.

vy ¥ vy ¥

PLEASE , NO ,FOOD, DRINKS OR GUM IN THE St Anthony Catholic Church San Jacinto
CHURCH. FAVOR DENO TRAER COMIDA, Sunday Collection :  July 20: $6,308.93
BERIDAS O CHICLE ALAICLESIA. We are so grateful to all of you who give in support of our

Parish Community.
We Appreciate your ongoing generosity.

Colecta Dominical De: Julio 20: $6,308.93
Agradecemos profundamente a todos los que donan para

apoyar a nuestra comunidad '
parroquial. 4
generosidad. : &‘b‘

Apreciamos su continua
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